e
DOTAZNIK PRE OCENENIE RIZIKA COLONNADE

A FAIRFAX COMPANY

k poistnej zmluve Cislo:

1.

PIny nazov klienta, oznacenie objektu (linky, zariadenia):
Druh zariadenia:
Miestna platnost’ poistenia:

Uginnost poistenia:

2. Poistna suma / Sum insured:
Rozdelenie hodnét na objekty, stroje a zariadenia/vyrobné jednotky - linky/sklady, zasoby a pod. / Distribution of
values per building, plant / process unit / storage area etc.
schéma rozlozZenia majetku v objektoch / scheme of value distribution per unit:
(v prilohe / use separate sheet)
hodnota z preruSenia prevadzky / Bl Sum Insured:
3. VSeobecné informacie / General information:
3.1 Rok uvedenia do prevadzky / When was the plant put into operation — year :
3.2. Dodavatel technolégie / Who constructed the plant/units — name(s) :
3.3. Zmeny voci projektu (modernizacie, rekonstrukcie, rozSirenie kapacity, vylepSenia)
/ What developments/modifications have been carried out (Describe alterations, extensions, etc.) :
3.4. Zoznam a priemerné rocné mnozstva surovin a vyrobkov
/ Which raw materials are used/finished products manufactured (Describe briefly) :
3.5. Smenovost prevadzKy - pocet smien / Operating periods — shifts :-3 2 1 denne/aday
podet dni v tyZdni 7 / 5 days a week : ano/yes [] nie/no[] iny/other:.......
3.5. Pocet zamestnancov / How many persons are employed:
- celkom / total number :
- na smenu (najmenej) / minimum per shift :
4 Popis lokality / Location and exposure:
4.1. Je reédlne ohrozenie areéalu zvonka / Is there external exposure ? ano /yes [] nie /no []
vzdialenost zdroja ohrozenia / describe proximities :
4.2. Miera priestorovej usporiadanosti arealu / how is the layout of the plant :
dobra / good | mensie vyhrady / acceptable
vyhovujuca / fair  [] nevyhovujlca / poor |
4.3. Popiste vzajomné vzdialenosti budov, hél, zasobnikov, reaktorov atd'.
/ How are the specific plants/units/buildings/tanks, etc. spaced :
4.4, Je pozemok lahko pristupny / Is the site easily accessible ? ano/yes [] nie /no []
(prilozte pbédorys, fotografie, alebo nacrt arealu / Add scaled plan or sketch)
5. Konstrukcie / Construction:
5.1. Popis a poziarna charakteristika / type and description :
- odolné proti poZiaru / fire resistant  ano / yes[] nie/no []
- Ciasto¢ne odolna / partially resistant ano / yes[] nie/no []
- horfava / combustible ano / yes[] nie/no []
5.2. Ovladanie odvodu dymu a tepla / Are there smoke and heat vents
automatické / automatic ano/yes [ nie/no []
ruéné / manual  ano/yes[] nie/no []
5.3. Stav stavebnych a konStrukénych oprav / State of repair :

dobry / good | mensie vyhrady / acceptable O
vyhovujuci / fair -~ [] nevyhovujuci / poor
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5.4. Su budovy rozdelené na poziarne Useky / Are buildings separated spatially or divided by fire walls and doors ?
ano / yes[] nie / no
Strucne popiste spésob oddelenia horizontalnych a vertikalnych poziarnych
usekov / Describe briefly :
Existuju ochranné systémy proti blesku / Are there lightning protection systems ?
ano/yes_[] nie /no []
typ / type :
5.6. Mbze byt riziko rozloZzené do viacerych poziarnych usekov / Can the risk be subdivided into several fire areas ?
ano / yes[] nie/no [
6. Energetické zariadenia, bezné rizika / Utilities, common hazard :
6.1. Zdroj elektrickej energie / Who supplies electric energy :
(kratky popis / describe briefly) verejna siet' / public grid O
vlastna elektraren / own power station O
nuddzovy generator / emergency generator O
6.2. Ochrana transformatorov / Are transformers protected :
stabilnymi hasiacimi systémami / fixed fire fightning systems
ano/yes [] nie /no [] typ / type :
deliace poziarne steny / fire wall separated ano / yes[] nie/no [
inak / others :
6.3. Ako su utesnené kablové Sachty a priechody / Are cable penetrations sealed ?
ohrovzdorne / fireproof ano / yes[] nie/no [
Ciastoéne / partially ano / yes[] nie/no [
6.4. Vyroba pary / Are there steam production facilities (popis / describe briefly) : ano/yes [] nie / no
Il
6.5. Pouzivané paliva / What fuels are used for firing boilers, furnaces, heaters, etc :
plynné / natural gas O druh / type :
kvapalné / oil | druh / type:
tuhé / coal | druh / type:
6.6. Zariadenia na vyrobu stlac¢eného vzduchu / Are there air compresors : ano/yes [] nie /no []
typ / pocet (type/number): tlak / pressure : Ucel / purpose :
6.7. Zdroj vody / From which sources is water supplied :
verejny vodovod / public main O studne / wells | rieka / river(s) O
jazero / lake | priehrada / reservoirs |
iny / other :
celkové mnozstvo / quantity : m3/hod
6.8. Vnutropodnikova doprava materidlov / Internal transport by :
(kratky popis / describe briefly)
vidlicovy stohovaé / fork lift trucks ~ [] vozidla / trucks [
dopravné pasy / conveyor belts | potrubim / pipes  []
inak / others :
7. Skladovanie / Storage:
7.1. Ako su uskladnené kvapalné materialy / How are liquid raw material/finished products stored ?

sudy / drums |

nadzemné nadrze / above ground tanks O
podzemné nadrze / underground tanks O
otvorené zasobniky / open reservoirs O
inak / others :
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7.2.

7.3.

Druh uskladnenia kvapalného/pevného materialu / Type of storage of liquid/solid materials :
volne / bulk | v paletach / palletized | stohované / solid piling |
v regaloch /rack [] vo vyskovych regaloch / high rack ]

Podmienky skladovania / Storage conditions fair

vyska / height : m Sirka pracovnej chodby / aisle width : m

vzdialenost medzi sprinklermi / clearance below sprinklers : m

stabilita hran / stack stability :

dobra / good | vyhovujuca / fair  [] slaba / poor |

automaticka stre$na ventilacia / automatic roof vents :  ano / yes[] nie /no []

Poziarne zatazenie a horfavost materidlov uskladnenych v jednotlivych skladoch
/ Fire load and combustibility of materials stored in separate storage areas :
(kratky popis / describe briefly)

vysoké / high | stredné / medium [] nepatrné / low |

7.5. Najvacsia plocha (rozsah) skladovacich pléch / Maximum size of storage areas :
(kratky popis / describe briefly)

8. Technoldgia vyroby / Processes:

8.1. Aké technoldgie/postupy sa pouzivaju / What main processes are used ?
(blokova schéma vyroby, struény popis najddlezitejSich vyrobnych postupov / block production diagram, describe
briefly)

8.2. Maximalne pracovné hodnoty / What are the maximum temperatures and pressures applied :
teplét / temperature : °C Usek / section :
tlakov / pressure : MPa Usek / section :

8.3. Aké medziprodukty a produkty sa ziskavaju
/ What intermediate and final products are obtained ?
(vlastnosti, popis / describe)

9. Zvlastne nebezpecenstvo / Special hazards:
9.1. Rizika pouzitej technoldgie. Pouzivaju sa zvlast nebezpecné technologické postupy / Are there specific
hazardous processes used ? ano / yes[] nie / no
(priklady: lakovanie strieckanim alebo macanim a povrchové zuslachtovanie, kalenie v oleji, extrakcie, destilacie a
iné postupy vztahujuce sa na rozpustadla a iné horlaviny, hydraulika, spracovanie dreva a papieru, brusné,
frézovacie, zvaracské prace atd. / examlpes: spray painting, wood-plastic-paper processing, solvent extraction,
hydraulics, dipping and coating, oil quenching, grinding and milling operations, etc)
(popis / describe)

9.2. Pouzitie horfavych kvapalin a plynov / Are flammable liquids and gases used ? (popis / describe)
kvapaliny / liquids :ano / yes [] nie/no [] mnozstvo / quantity :
plyny / gases : ano / yes[] nie/no [] mnozstvo / quantity :

9.3. Vyskyt prachu, ktory je schopny expldzie / Are there explosive dusts :
ano/yes [] nie / no_[] typ / type :

10. Elektronické zariadenia na spracovanie dat / Electronic data processing equipment
Su prilahlé priestory oddelené poziarnou stenou / Is there separation by fire walls from adjacent areas ?
ano/yes [] nie/no []
Je ich umiestnenie bezpecné proti poziaru, vybuchu a $kodam vodou / Is the location secure from external fire,
explosion, water damage ? ano / yes[] nie /no _[]

11. Bezpecnost’ a organizacia prace / Management
VSeobecna uroven poriadku, Cistoty, discipliny / How is the general standard of housekeeping (order and
cleanliness) :
vyborna / excellent[] dobréa / good ] uspokojiva / acceptable [] vagsie vyhrady / fair
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] zla / poor[] neprijatelna / not acceptable ]

Ako Casto sa odstraruje odpad / Is waste disposed of regularly ?
kazdu hodinu / hourly O kazdd smenu / per shift O denne / daily |
inak / others :

Fajcenie na pracoviskach / How is smoking controlled :
absolutny zakaz / absolut ban | na vyznaéenych miestach / designated areas [] bez
kontroly / no control

Existuje prisny, pisomny povolovaci systém pre pracu s otvorenym ohfiom / Is there a strict written hot work
permit system ?  (napr. zvaranie / for examle welding)
ano/yes [] nie /no []

Ako je organizovana kontrola bezpe¢nosti prace / How is safety organised ?

bezpecnostny inZinier / safety engineer O
bezpeénostné oddelenie / safety department  []
vlastna kontrola / self inspection |

svojpomocna dohoda / mutual aid agreement  []

Uroven a primeranost skladovacieho poriadku / How is the storage order in warehouses :

dobra / good | mensie vyhrady / acceptable O
vyhovujuca / fair - [] nevyhovujlca / poor |
12. Udrzba a in$pekcia / Maintenance and inspection

Su stroje a elektroinstalacie udrziavané v dobrom stave / Are the machinery and electrical installations well
maintained ? ano / yes[] nie/no []
(kratky komentar / comment)

Je kontrola poplachovych systémov a poZziarnej vyzbroje pravidelna / Is the alarm and fire fighting equipment

inspected regularly ? ano / yes[] nie/no [

Ich stav je / Condition :

dobry / good | mensie vyhrady / acceptable O

vyhovujaci / fair - [] nevyhovuijuci / poor |
13. Poziarna ochrana a ochrana proti vybuchu / Fire and explosion protection :
13.1. Poziarna signalizacia / Fire alarms :

Su vo vSetkych objektoch (cela tovaren) ru€né poplachové zariadenia ako su napr. tlacitka / Are there manual
systems such as push buttons throughout the plant ?
ano/yes [] nie /no []

Su ru¢né poplachové zariadenia napojené na najblizSiu poziarnu stanicu / Are manual alarm systems connected
to the nearest fire station ?

ano/yes [] nie /no []

Iné prostriedky privolania poziarnikov / What other means of alerting fire brigades are available?

telefony / telephones O prenosné radiostanice / walkie-talkies[]

radiové spojenie / radio communication O iné / others :

Aké druhy automatickych detekénych systémov a pocet detektorov je inStalovany / What types of automatic
detection systems are present ?

tepelné hlasice / heat-detectors O .. ks / number
dymové hlasi¢e / smoke-detectors [ ... ks / number
hlasite vyZarovania / flame-detectors [] ... ks / number
plynové detektory / gas-detectors O .. ks / number

Ktoré useky su vybavené hlasi¢mi(detektormi) / Which areas are covered by detectors ?
(popis / describe)

Existuje centralna poplachova stanica / Is there a central alarm station ?
poZiarna stanica / fire station [l vratnica / gatehouse O
kontrolné miesto / control room(s) [

13.2. Zasobovanie poziarnou vodou / Fire Water Supplies :
Je s verejnym zasobovanim vodou spojené riziko / Is the risk connected to the public water supply ?  ano/yes

O nie/no []

priemer/tlak hlavného vedenia / Diameter/pressure of main :
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Ma objekt vlastny zdroj vody / Own water supply ? ano/yes [] nie /no []

druh / type :

nadrz(e) / tank(s) [Jspadova(é) nadrz(e) / elevated tank(s) [J priehrada / reservoir(s) [] rybnik(y)
/ pond(s) [JveZovy vodojem / tower tank O studna(e) / well(s) []

iny / others :

Aké najmensie mnozstvo poziarnej vody je k dispozicii / What is the minimum amount of fire water available?
<500 m3 ] 501 ~ 1 000 m3 []> 1000 m®[]

Poziarne ¢erpadla urené na transport z vysSie uvedenych zdrojov / Are there fire pumps which draw from the
above mentioned water sources :

Pocet / number : s ruénym pohonom / manually operated O

automatické / automatic ~ []

s elektropohonom / electric drive |

pohon naftovym motorom alebo turbinou / diesel or turbine driven (prietok / tlak — capacities / pressures):
inak / others :

Priemer (svetlost) hlavného poziarneho potrubia / What is the diameter of the fire mains : maximum:
mm
minimum: mm

Su vysoké budovy vybavené suchymi alebo mokrymi stupackami / Are there dry or wet risers in high structures ?
ano/yes [] nie /no []

Pocet, typ a rozdelenie hydrantov a stabilnych zariadeni s lafetovymi pradnicami / Number, type and distribution
of hydrants and fixed monitors (popis / describe briefly):

Existuje / Is there a
- okruzné potrubie / ring main ano / yes [] nie / no []
- potrubie rozdelené do sekcii / sectionalized main ano / yes [] nie / no []

Su budovy vybavené nastennymi hydrantmi s hadicami a pridnicami / Are there hose connections with hoses

and nozzles in buildings ?
ano/yes [] nie /no []

13.3. Hasiace pristroje / Fire extinguishers

K dispozicii / What types, sizes and number of extinguishers are available :

Praskové / dry powder O pocet / number :  kapacita / size :
Vodné / water | pocet / number : kapacita / size :

CO; O pocet / number :  kapacita / size :

Halonové / halon [] pocet / number : kapacita / size :

ich rozdelenie / distribution :
dobré / good O vyhovujuce / fair  [] nevyhovujlce / poor |

Pravidelna udrzba kym / How are they maintained and marked ?
uroven udrzby / maintenance :

dobra / good | vyhovujuca / fair  [] nevyhovujlca / poor O
oznacenie / marking :
dobré / good [l vyhovujuce / fair  [] nevyhovujlce / poor |

13.4. Stabilné, automatické protipoziarne systémy / Fixed installed, automatic Fire Fighting Systems :

Su inStalované automatické sprinklerové zariadenia / Are automatic sprinkler systems installed ? ano/ yes
O nie / no
Typ / type : mokré / wet | suché / dry O

chranené useky / areas protected :

Su instalované vodné drenCerové hasiace zariadenia s otvorenymi kropiacimi koncovkami hlavicami / Are water
deluge systems installed with open sprinkler heads ?  ano / yes[] nie/no []
chranené useky / jednotky — areas / units protected :

Su instalované stabilné hasiace zariadenia / Are dry powder, CO2 and/or halon systems installed ?
praskové / dry powder O CO, O halonové / halon []
chranené useky / jednotky — areas / units protected :
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Su inStalované penové hasiace zariadenia / Are foam extinguishing systems installed ? ano / yes[]
nie / no
chranené useky / jednotky — areas / units protected :

Kratky popis noriem (predpisov), podla ktorych boli zariadenia inStalované / According to what Standards have
these been installed — Describe briefly :

13.5. Poziarne jednotky / Fire brigades

Ma objekt profesionalny poziarny zbor / Is there a private fire brigade :
ano/yes[] nie/no []

celodenne / full time : ano / yes[] nie/no []

najnizsi pocet 0sOb v nepretrzitej sluzbe / minimum staff per shift :

M6zu byt profesionalni poziarnici podporeni vycvicenym personalom z radov zamestnancov / Can the full time
fire brigade be supported by trained plant personnel ?  ano / yes[] nie / no
Pocet 0s6b v poziarnych hliadkach za smenu / Number of volunteer firemen per shift :

Su uskuto€nované pravidelné poziarne cvi¢enia a Skolenia / Are there regular fire drills and instructions ?
tyzdenne / weekly [] mesacne / monthly |
nepravidelne / irregular O Ziadne / none |

Maju vlastnu poziarnu zbrojnicu / Is there a private fire station ?
ano/yes[] nie/no []
poziarne automobily / fire trucks : ano / yes[] pocet / number : nie/no []

Existuje zasoba hasiacich prostriedkov / Is there a stock of fire fighting agents ?

ano/yes[] nie / no

prasok / powder [] mnozstvo / quantity : kg

pen. koncentrat / foam concentrate  [] mnozstvo / quantity : 400 |/ litres
iné / other :

Najbliz§i verejny poziarny utvar / Where is the nearest public fire brigade ?
Direct in town Trencin

pohotovost / preparedness : celodenna / full time | Cast' dna / part time |
vzdialenost / distance : 2 km dojazdova doba / response time : 5 min

vybavenie / equipment :

dobré / good | vyhovujuce / fair  [] nevyhovujlce / poor O

Je tento Utvar oboznameny s tovarfiou / Is the public fire brigade familiar with the plant ? ano / yes[]
nie/no [

Existuje zmluvna povinnost' vzajomnej pomoci s poziarnikmi inych susednych firiem / Is there a mutual aid
agreement with neighbouring works fire brigades ?
ano/yes[] nie / no

13.6. Bezpecnost / Security

Je pozemok Uplne a ucinne oploteny / Is the site completely and effectively fenced?
ano/yes[] nie/no [] iastogne / partially O

Najmensi pocet straznikov pripadajucich na smenu / How many watchmen are present per shift ?
pocet / number : miesto / location :

Vykonavaju sa kontrolné obchddzky / Are there security patrols ?
ano/yes[] nie/no []
pocet kontrolnych hodin za smenu / number of clock points :

Zaznam obchédzok / recorded : ano / yes - electronically[ ] nie/no []
ako Casto / frequency : kazda hodinu / hourly
pocet zdznamov za smenu / how often per shift :

Je osvetleny cely pozemok / Is the complete site floodlit ?

ano / yes [] nie/no [] Ciastocne / partially |

Su instalované Specialne obvodové (perimetrické) ochranné systémy / Are there special perimeter protection
systems ?

(popis / explain)  &no/yes[] nie/no []
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14. Zvlastne rizika / Special perils

Su zariadenia alebo skladovany material citlivé na poSkodenie vodou / Is the equipment or stored material
sensitive to water damage ?
ano / yes[] nie/no [] Ciastocne / partially O

Je pozemok/lizemie vystaveny prirodnym Zivlom / Is the site exposed to natural hazards ?
vichrica / windstorm O krupobitie / hail ] povoden / flood  [Jiné / others :

Je pozemok vystaveny riziku leteckych nehdd / Is the risk exposed to aircraft accidents ?
ano / yes — partially _[] nie/no [ vzdialene / remotely O
vzdialenost od letiska / distance to airport :

Existuje riziko narazu dopravnymi prostriedkami / Is there any impact hazard due to vehicle movements ?

ano / yes[] nie / no
Moze dym poskodit' zariadenie alebo material / Can smoke damage equipment or material?  ano / yes[]
nie / no
15. Skusenosti so Skodami a Skodovy priebeh / Loss experience
Vyskytli sa v minulosti va¢sie alebo pozoruhodné Skody / Have there been major/remarkable losses in the past ?
ano / yes[] nie/no [
Pocet / number : vySka §kdd / amount of loss(es) :

hlavna pri¢ina / main cause :

Vyskytol sa v minulosti v poistovanych objektoch alebo ich bezprostrednej blizkosti poziar alebo vybuch
v désledku umyselného konania / Have there been any fire or explosion due to wilful act to insured property or in
close proximity to it in the past ?

ano/yes[] nie/no [] neviem / we do not know  []
16. Je poisteny v likvidacii alebo je nanho vyhlaseny konkurz / Was the Insured put into liquidation or bankruptcy ?
ano / yes[] nie/no []

Tymto vyhlasujem(e), Ze udaje v tomto dotazniku su UpIné a pravdivé a suhlasim(e)
s tym, aby tento dotaznik bol su¢astou poistnej zmluvy.

\% dna peciatka a podpis:

Colonnade Insurance S.A. so sidlom Rue Jean Piret 1, L-2350 Luxemburg, Luxembursko, zapisana v Obchodnom registri Luxemburg pod ¢&. B 61605
konajuca prostrednictvom
Colonnade Insurance S.A., pobocka poistovne z iného &lenského $tatu so sidlom Moldavska cesta 8 B, 042 80 Kosice, ICO: 50 013 602, DIC: 4120026471, IC DPH: SK4120026471
zapisana v Obchodnom registri Okresného studu KoSice |, oddiel: Po, vlozka €. : 591/V
Dotaznik pre ocenenie rizika B1 Strana7z7



